
 

 

Associations are organized for charitable, educational and social purposes; for promotion of the German 
heritage, language and culture in a friendly, social environment. 

PRESIDENT’S MESSAGE 

Dear GACA Members, Friends and Associates in 
the KC German Community. 
 
I wish I had some good news. (other than our 
board is alive and well, and taking good care of 
themselves), and that everyone is healed from the 
COVID virus.  Most of you are probably getting 
together in smaller social groups, trying at least to 
go out in your small groups to just keep your 
sanity.  And some of us are really tired of wearing 
face masks to everywhere we go.  Just hang in 
there and wait for the next round of surprises!!! 
Your GACA Board has been meeting monthly 
over the last 8 months as we become social with 
others. We have discussed the possibilities of 
having Oktoberfest with members from other 
German Klubs and decided not to have one at this 
time, because of the health guidelines.  We are 
looking at other future possibilities. 
Jennifer and Byron McKee have the Stamtish 
bench from the old Klubhaus, and are looking for 
someone who would like to have it.  We have 
contacted KC Bier and a few other places to no 
avail…so if you know anyone that would be 
interested in the bench, contact them or one of our 
board members. 
Saying good-bye to members who have passed is 
always hard.  We fondly remember the following 
members: Ilse Brodersen, JoAnn Hamdorf, Heinz 
Heinzelmann, Henry Jass, Werner Gregg, Alfred 
Kohler, Wilma Brandt, Rosie Muller, Helga 
Mueller, Donald Vochatzer and David Schnack, 
who have recently passed on, and if we have 
missed anyone else, please let us know.  See more 
details later on in this newsletter. 
Cindy Pearson reports that the Ethnic Ball is on 
for May 2022 (more information later on in this 
newsletter).  The Ethnic Festival in August went 
virtual this year and was fairly successful. 
 
 
 

New Business: 
1. We discussed doing the GACA newsletter 

quarterly and would like our members 
input to let us know your thought on this 
matter.  And we hope we can count on our 
members to please share news, events, 
articles, recipes and special things that 
have happened over the course of this year 
in for future newsletters. 

2. Our GACA Annual Membership Meeting 
is schedule for the 20th of November and 
not sure where and how it will be handled 
at this time.   A letter will be sent out to all 
our members in mid-October with 
information such as a slate of Officers to 
vote on, a Financial Report and yearly 
Committee Report, and other business.  If 
you are interested and would like to 
volunteer your time to serve on the board 
as an officer or director, please let any of 
our board members know.  There are 
openings available such as: Vice President 
and 1 Director. 

3. All members valid for year 2020 and 2021 
will automatically be renewed at no cost 
for 2022. If you are not sure if you are 
members, please inquire Larry Lauen 
(Membership). 

4. We are not sure but have discussed the 
possibility of a Christmas Party Get 
Together for December and Kappenabend 
in January of 2022.  More details to 
follow, as we review the Health 
Guidelines. 

Sincerely, 
Patté Klaus Schreihofer 
Interim-President. 
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Board’s MESSAGE 

For this edition for September and some 
future editions from the GACA, we will be 
sending newsletters to both the current 
members and the past members for the last 
5 years.  We hope that you will reconsider 
joining our club to receive our newsletter and 
announcements of our events.  

 

Board Meetings 
(GACA Board Members will meet via Zoom 
Meeting upon assignments or as needed. 

 

IN OUR THOUGHTS  

 
 Unser Tiefes Mitgefühl  

(Our Deepest Sympathy) 
 

To the family of Henry Jass, he was one of 
the original founder of the GACA club formed 
in 1955.   
 
To the family of Anneliese Harwicks, her 
brother Horst passed away in Germany.   
 
To the family of Helga Mueller, she was a 
member of GACA since 1969.  Deceased in 
Oct 2020. 
 
To the family of Werner Gregg, he was a 
longtime member of GACA since 1981.  He 
was the president of GACA in 1995.  He was 
noted as a great historian for the GACA club. 

 
To the family of Alfred Kohler, he was a 
member of GACA since 2011.  Business 
brought the family to Kansas City over 55 
years ago. Alfred found a perfect match for 
his business interests with Gordon Beaham 
III, the Faultless Starch / Bon Ami Company 
as he built up the international department 
over 35 years with Europe, Asia, Africa, and 
South America and sat on the Faultless 
board. Alfred loved the world, languages and 
cultures. He was a member of Rotary, the 

International Relations Council and Hannover 
Committee of the KC Sister City Association. 
 
To the family of Wilma Brandt, she passed 
away in Dec.  She was a member of GACA 
for many years.  She had a store called “7 
Dwarfs” in Hickman Mills.  Her husband, Wolf 
was one of the original members of GACA. 
 
To the family of Donald Vochatzer Sr who 
deceased in Sept 2021.  Was living in 
Florida. 
 
To the family of Ilse Brodersen, she was a 
lifetime member of GACA.  Deceased in 
June 2021. 

 
To the family of Joann Hamdorf who 
deceased in Sept of 2021, She and Ilse 
Brodersen founded the GACA Youth Dance 
group in the 70s. 
 
To the family of Heinz Karl Heinzelmann, he 
was a member of GACA from 1991 to 2011. 
 
To the family of David Schnack, he was a 
member of GACA from 2006 to 2019. 

 
 

Gute Besserung (Get Well Soon) 
We want to send our best wishes and get 

well to: 
Melvin Miller 
Elfriede Jass 

Roswitha Gregg 
Luisa Preuss 

 
 

Congratulations to Elfriede Jass on becoming a 
Great grandma on Feb 15th. 
 

CALENDAR OF EVENTS 

Oct 1-2 KC Bier – Oktoberfest at Crown 
Center Plaza. 

Oct 3 Germania Dinner at American 
Legion in Overland Park. (See 
poster next to last page) 

Oct 11 GACA Board Zoom meeting at 7 pm. 
Nov 20 GACA General Membership meeting 

via ZOOM.  More information will be 
sent via emailing and mails. 
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Ethnic Enrichment Commission  
Submitted by Cindy Pearson 

 
The 2022 Ethnic Enrichment Commission 
Diplomatic Ball will be held Saturday, 
4/30/2022 at the Sheraton Kansas City 
Hotel at Crown Center. The Hosting 
Countries are England, Scotland and Wales. 
 
Please RSVP by 3/7/2022 if you want to sit at 
the German table, otherwise RSVP by 3/28.  
Ticket is $80 per person. RSVP by contacting 
Cindy Pearson at XXX or ??? at XXX. 
 

 
Membership Renewal 

Note: For those who have paid for 2020 and 2021 will 
automatically be renewed for 2022.  For those who 
pays now will be renewing for 2022. 
 
We hope that you will renew your membership so we 
can keep you informed of the activities within GACA 
and other German clubs.  To renew your membership 
is to continue to receive the GACA monthly newsletter.  
Membership is $25 for single member, $30 for family.  
 
Please make check to “GACA” and send check to 
Larry Lauen  
1351 So Church St,  
Olathe, KS 66062. 

 
 
FaceBook and Website 
 
Our Facebook is “German Klub of KC”.  
And our website is www.gacaofkc.org 
There you will find news and calendar events for the 
year as they are planned and announced.  
 
As always, send all info for the Newsletter to Larry 
Lauen lauenld@aol.com.   
 
 
Currently no meetings are being planned for the  

Stammtisch @ KC Bier Co 
and 

German Conversation Meeting 
 

Website for becoming a member, $5/year, to have 
access to calendar with all events 

www.meetup.com/kcgerman-group 
For more information, contact 

Toby von der Heyde, 913.271.3180 
tobyvonderheyde@gmail.com 

 
___________________  

 

____________________ 
 
 

 

 
 

________________________________________ 
 
 
 
 
 
 

 

 
Oktoberfest in Germany 

 
 
 

 
 
 



Page 4 of 8 

 
German Christmas Trivia 

 
What does Germany eat for Christmas? 
The traditional Christmas meal features 
duck, goose, rabbit or a roast. This main dish 
is accompanied by German delicacies such 
as apple and sausage stuffing, red cabbage 
and potato dumplings. Dessert typically 
includes Christmas Stollen, considered one 
of the best Christmas pastries in the world! 
 
 
 
 

 
Personal stories from Our Members 
This month and subsequent newsletters, we will add 
personal history or letters from our members and past 
members. For each newsletter, we will solicit 
information from some of you for stories like what 
circumstances brought you to Unites States, or 
experiences growing up in Germany or Europe.  Even 
some of you have served in Germany as a US 
Servicemen. 
 
For this newsletter, we have requested a brief 
biography from Doris Ganser who has been a 
member of GACA since 1985. 
 

 
 
I was born in Ludwigshafen am Rhein, cradle of the 
German chemical industry (BASF Company) in 1935. 
When the war broke out and bombing became a nightly 
affair, my father, a middle-level engineer with the BASF, 
requested a transfer east. He started moving turn-key 
plants from Ludwigshafen to Lower Selesia. My parents 
bought a house, and we lived there relatively unaffected 
by the war until the Russians came uncomfortably close 
early in 1945. We heard heavy artillery every night, fled 
west and eventually wound up in Bavaria near the 
Austrian border, where my father found a job with a 
BASF subsidiary in Gendorf. 

 
I went to high school in Burghausen and Mühldorf by 
train every day. My father found a better position in 
Recklingshausen, moved there by himself to find 
housing but died before we could move.  
 
Alone, my mother took a job at the BASF in Gendorf. 
When my brother, who was 5 years older, had finished 
his university studies in Munich and I had passed the 
Abitur (university entrance exam), my mother moved 
back to the Palatinate area and worked in public 
relations at a Geigy subsidiary. 
 
I obtained a degree in translation at the University of 
Mainz Institute of Applied Linguistics, then held a 
position in Frankfurt as liaison between the American 
company (DEZ) that built the Main-Taunus Plaza, the 
first fully developed German shopping center, and their 
German architects. I quit when I felt that I had outlived 
my period of utmost usefulness. 
 
An opportunity offered itself to help an American 
chemical company find and set up an office and 
personnel housing in Frankfurt. This provided me much 
independence, and I continued doing this for other 
American companies. I also freelanced as a translator. 
 
I became curious about the US. An engineering 
company, whose operations I had set up, reluctantly 
offered me a job at one of their subsidiaries in Omaha, 
Nebraska, for one year. I accepted without asking many 
questions. 
 
I sublet my small condo in the center of Frankfurt. I also 
contacted the only person I knew in Omaha, a soldier 
who had helped me when my purse was stolen in 
Frankfurt (Randell White). I persuaded him to provide 
some credentials the US consulate wanted in addition to 
the invitation from the engineering company -- he 
agreed to "sponsor" me. I also had to submit proof that 
I had sufficient funds to survive.  
 
Eventually, I packed all I owned less the furniture and got 
on a ship to New York. As promised, Randell picked me 
up. My loads of luggage did not fit his car, and so on a 
superhot SUNDAY, July 3, 1966, I had to find a freight 
forwarder on the docks. He was not very happy and 
hated driving in New York. I was supposed to read the 
map and promptly got him hopelessly lost into the 
middle of the crowded city, where people were partying 
the day before July 4.  
 
By the time we arrived in Omaha, we were barely on 
speaking terms. He was only too happy to leave me at 
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the tiny "efficiency" apartment I had rented sight 
unseen. I had the first week to get "settled" and found 
that it was almost impossible to live without a car (in 
fact, I had no driver's license -- who needs one in 
Frankfurt living near the train station?). A bus ran more 
or less on time and there was a horrible smell of cows. 
 
The next Monday, I walked to work and was appalled 
about the old-fashioned premises. I had no idea what a 
"girl Friday" was but found out quickly: I was a nobody; 
there was no international business nor any translation 
work. I was not good at making coffee, running to the 
post office (on foot, got lost), sorting mail, etc. 
I simply did not go back after a week or so and began job 
hunting. I found a somewhat better job at junkyard 
company that claimed to have translation work (1x time 
while I was there). I was something like a book-keeper's 
assistant. I had not even known what a junkyard was. 
 
Changing jobs was probably illegal but I was extremely 
unhappy and wanted to live in a less rural city. Going 
back to Germany was out of the question because I had 
no place to live for almost a year. I had enough money 
but realized that I would not be able to manage any 
move on my own and that Randell White had actually 
vouched for me.  So, I overcame my pride and contacted 
him. He took his time getting back to me and was not 
exactly enthusiastic about my plans. By then, I even 
cried.  
 
After numerous meetings, first angry about my quitting 
the job, he began to console me and we got closer, and 
after about a month or so, we gradually fell in love. He 
moved in with me. About three months later, he made it 
clear that we better get married because he had taken 
on lots of responsibility for me, and after some 
reflecting, I consented. I began to attend the university 
to get an MBA but soon found myself pregnant and sick 
for the next 9 months.  
 
My husband requested a transfer back to Germany but 
after our son Brian was born in Omaha, we wound up in 
Labrador instead. I could not get any translation work, so 
I started teaching German and French at the University 
of Maryland. Upon his next request for a transfer to 
Germany, he wound up Alaska alone, and I stayed 
behind in Massachusetts, where I started to teach 
German in Brian's kindergarten class with puppet plays, 
I wrote.  
 
When Randell's father became ill in Oklahoma, he asked 
for an urgent transfer to the Midwest. I did not seriously 
unpack for the first month, hoping that the stay here 
would be very temporary. But then the Greater Kansas 

City Foreign Trade Zone was approved and the KC Star 
was full of hype about the level of international trade in 
the area.  
 
I started to solicit business as a freelance translator but 
found only moderate interest for any language but 
Spanish. I had already joined the American Translators 
Association (ATA) while in Omaha. So, I referred the first 
few clients to others I had met here and there. When 
clients told me, they liked my translations well enough 
but not those of others to whom I had referred, 
Transimpex was born. I charged for turning the 
translations of others into a salable product.  
 
I also joined the ITC, today the International Trade 
Council. My knowledge in the area of international trade 
had attracted the interest of the then ITC President, and 
I was invited to run the ITC Office, with permission to 
have my Transimpex phone there, too. I did that for 
about 4 years. I also began to revive and write/edit the 
ITC monthly 8-page Newsletter (ITC Reporter.) Later on, 
I joined to ITC board, first as committee chair and then 
as director, later as corporate secretary, while I rebuilt 
and edited the ITC Newsletter a second time for several 
years. 
 
Because of the dire state of translation in the Midwest, 
in between, I organized the first successful ATA 
workshop at Avila, from which MICATA, the Mid-
America Chapter of the ATA eventually evolved. As a 
result, I was elected to the national ATA board. But then 
my husband died after an extended illness. My brother 
sent me an interesting job offer in Munich but my son 
did not want to leave. I continued activities on the 
MICATA and ITC board for two decades but in 2004 
found it necessary to curtail my volunteer activities and 
concentrate on Transimpex Translators-Interpreters-
Editors-Consultants, Inc., my translation business that 
continues to flourish.  
 
 

 
Halloween in Germany 
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Elle Brodersen 

Ilse Brodersen, 94, passed away peacefully on June 
30, 2021 at Jackson Creek Memory Care. Ilse was 
born March 22, 1927 in Ostpreussen, Germany. She 
immigrated to the United States in 1954. She worked 
as a nurse in Germany and continued her career in 
the US, working as an obstetrical RN. She spent her 
entire career working at the Independence 
Sanitarium and Hospital. She was very active in the 
German community in Kansas City. She was a life-long 
member of the German-American Citizens 
Association and the German representative on the 
Kansas City Ethnic Commission. She loved to sing, so 
much so, that she started a Leiderkranz thru the  
GACA. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Heinz Karl Heinzelmann 

Heinz loved people, was ambitious and enjoyed 
learning new things. At a young age he found and 
married the love of his life, Rosie. In 1986 Heinz, Rosie 
and their daughter, Sandra immigrated to the United 
States to be near his sister, Mary Lou and family. They 
owned and operated a well known German 
restaurant called Rheinland in Independence for over 
30 years. When he wasn’t working, he was 
entertaining. He enjoyed listening to folk music, 
playing his guitar and leading the path to laughter. He 
never let age or obstacles get in the way of what he 
wanted. Well into his 60’s he bought his first 
motorcycle and learned to fly a plane. Heinz had a 
contagious personality and will be missed greatly by 
his family and many friends he’s met over the years. 

Heinz is survived by his beloved wife, Rosie; daughter, 
Sandra Heinzelmann; sister, Mary Lou Pierce 
(Garnett) and lots of family in Germany. 

 

 
 
 
 

 
Oktoberfest in Munich was 

cancelled in 2020, first time since 
WW II. 

 
 
 



 
 

American Legion Hall 
7500 West 75th Street 

Overland Park, Kansas 

 
     REVISED - Change in dinner time and price 

 

KASSLER RIPPCHEN DINNER!! 
 

 
 

Come and enjoy a delicious meal!! 
 

Delicious Smoked Pork Chops 
 

Sauerkraut 
 

Potatoes 
 

Applesauce 
 

Bread and Butter 
 

Dessert 

 

$16.00 

 

Sunday, October 3, 2021 
Cocktails 5:00 p.m.   Dinner 6:00 p.m. 

 

Reservations by Wednesday, September 29th 

Call Karen (913) 381-8273 
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GACA Officers and Directors 
Officers 

President 
--OPEN-- 

Acting President 
Patté Klaus Schreihofer   816-560-6666 

pklausschreihofer@yahoo.com 
2nd Vice President 

Mary Jo Miller millers@kc.rr.com  816-331-4937  
Recording Secretary 

Lynn Fleming Flem938@aol.com  816-779-6983 
Treasurer 

Larry Lauen lauenld@aol.com  913-768-0462 
Membership Secretary 

Larry Lauen lauenld@aol.com  913-768-0462 
Directors 

Elfriede Jass HEJass13@comcast.net 816-358-4056 
Ernie Franke Ekf3541@sbcglobal.com  816-331-1840 
OPEN  
Ed Fleming Flem938@aol.com    816-779-6983 
David Miller dmiller66@kc.rr.com  816-331-4937 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
German American Citizens Association 
1351 So Church St 
Olathe, KS 66062 
 
 
 

 

September 2021 
 

 

             Autumn colors in Black Forest Germany 

 

GACA Committees 

Decorating  Open  
Historian  Open 
Sergeant-At-Arms   
Sick & Visitation Ute Randolph 816-765-2938 
Newsletter  Larry Lauen 913-768-0462 
Communication Larry Lauen 913-768-0462 
GACA Web-site Larry Lauen 913-768-0462 

GACA LADIES AUXILIARY 
Chair  Helga Theoharis 913-894-0080 
Secretary  Rosemarie Hedrick 913-722-5308 
Treasurer   Ute Randolph 816-765-2938 

ETHNIC ENRICHMENT COMMISSION 
Commissioners 

Cindy Pearson   913-262-2291 
Rosemarie Hedrick   913-722-5308 

SISTER CITY RELATIONS 
Hannover Chair 

Traute Kohler   913-262-1183 
 


